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VORWORT 

Der vorliegende Doppelband konnte nur wie schon die vorhergehenden 
Bände unter mancherlei Schwierigkeiten fertiggestellt werden. Die Aus-
stattung der Arbeitsstelle Bonn, personeller Weichsel und schließlich 
auch technische Schwierigkeiten beim Druck haben eine Verzögerung 
verursacht, die kaum noch vertretbar ist. 
Inzwischen hat nun die Deutsche Forschungsgemeinschaft erfreulicher-
weise eine Sachbeihilfe zur Verfügung gestellt, mit deren Hilfe es mög-
lich sein wird, zwei weitere Doppelbände (1969/70 und 1971/72) in 
den nächsten Monaten fertigzustellen. Dafür sei auch an dieser Stelle 
gedankt. 
Im Kreis der bisherigen Mitarbeiter sind mancherlei Veränderungen ein-
getreten. Zum Gelingen dieses Bandes haben beigetragen: K. Aland — 
Münster, H. D. Altendorf — Zürich, M. Bellis — Torino, J. Coman — 
Bukarest, J. C. Fredouille — Toulouse, A. Molnár — Praha, I. N. Parij-
skij — Leningrad, M. A. Siotis — Athen, J. Szymusiak — Warschau, 
I. Zonewski — Sofia. 
Ihnen allen sei herzlichst gedankt. Dank sei auch gesagt den Mitarbeitern 
in der Patristischen Arbeitsstelle: Dr. Georg Eichholz, cand. theol. Hanns 
Christof Brennecke, stud, theol. Permantié, stud, theol. Lutz Hustig. 

Bad Honnef, den 22. August 1974 
Böckingstr. 1 

Wilhelm Schneemelcher 



HINWEISE FÜR DEN BENUTZER 

1. Z e i t r a u m . Die obere zeitliche Grenze ist für den Osten das 2. 
Nicänische Konzil (787), für den Westen Ildefons von Toledo (f 667). 

2. Die A u f n a h m e d e r T i t e l erfolgt nach den im Bibliotheks-
wesen üblichen Normen. Slawischen, rumänischen und ungarischen 
Titeln ist eine Übersetzung beigefügt. 

3. Die V e r f a s s e r v o r n a m e n sind im allgemeinen so angeführt, 
wie sie bei den Veröffentlichungen angegeben sind. Lediglich in Ab-
schnitt IX (Recensiones) und im Register werden grundsätzlich nur 
die Anfangsbuchstaben genannt. 

4. In A b s c h n i t t III 2, der die Kirchenschriftsteller in alphabeti-
scher Reihenfolge aufführt, finden sich alle Arbeiten, die sich mit ein-
zelnen Kirchenschriftstellern befassen, einschließlich der Textausgaben. 

5. V e r w e i s e . Kommt ein Titel für mehrere Abschnitte in Frage, so 
ist er lediglich unter einem Abschnitt vollständig angegebn, während 
sich unter den anderen nur der Autorenname findet und in eckigen 
Klammern auf die Nummer verwiesen wird, unter welcher der voll-
ständige Titel zu suchen ist. 
Bei Verweisen nach Abschnitt I 10 b ist das Wort und bei Verweisen 
nach III 2 oder III 3 b der Kirchenschriftsteller bzw. Heilige angege-
ben, unter dem der entsprechende Titel zu finden ist. 

6. Bei R e z e n s i o n e n ist stets auf den Jahrgang unserer Bibliogra-
phie und die Nummer des rezensierten Werkes verwiesen. Kurze 
Buchanzeigen bleiben unberücksichtigt, ebenso Rezensionen von Bü-
chern, die vor 1956 erschienen sind. 
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Bibliofilia = Bibliofilia. Rivista di Storia del Libro e delle Arti Grafiche. Firenze 
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BIFAO = Bulletin de l'Institut Français d'Archéologie Orientale. Le Caire 
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BIHR = Bulletin of the Institute of Historical Resarch. London 
BIIRHT = Bulletin d'information de l'Institut de recherche et d'histoire des 

textes. Paris 
BijPhTh = Bijdragen. Tijdschrift voor philosophie en theologie. Nijmegen-

Brugge 
BiKi = Bibel und Kirche. Stuttgart-Bad Cannstadt 
BIMT = Bulletin de l'Institut des Maniscrits de Tiflis. Tiflis 
BISIAM = Bollettino dell'Istituto Storico Italiano per il Medio Evo e Archivio 

Muratoriano. Roma 
BiTransl = The Bible Translator. London 
BiViChret = Bible et vie chrétienne. Abbaye de Maredsous (Belgique) 
BiZ = Biblische Zeitschrift (Ν. F.). Paderborn 
BJRL = Bulletin of the John Rylands Library Manchester. Manchester 
BK = Bedi Kartlisa (Revue de Kartvélologie). Paris 
BL = Bibel und Liturgie. Wien 
BLE = Bulletin de littérature ecclésiastique. Toulouse 
BLSCR = Bollettino Ligustico per la Storia e la Cultura Regionale. Genova 
BMAPO = Boletín del Museo arqueológici provincial de Orense. Orense 
BMGelre = Bijdragen en mededelingen uitgegeven door de Verenigung Gelre. 

Arnhem 
BMHG = Bijdragen en mededelingen van het historisch genootschap te 

Utrecht. Utrecht 
BMm = Bulletin monumental. Paris 
BMRAH = Bulletin des musées royales d'art et d'histoire. Bruxelles 
BNJ = Byzantinisch-Neugriechische Jahrbücher. Athen 
BNYPL = Bulletin of the New York Public Library. New York 
BodlR = Bodleian Library Record. Oxford 
Boek = Het Boek. Den Haag 
Bogoslovl'e = Bogoslovl'e. Beograd 
BolArchPal = Bollettino dell'Archivio paleografico italiano. Roma 
BolArq = Boletín arqueológico. Tarragona 
BolAst = Boletín del Instituto de Estudios Asturianos. Oviedo (España) 
BolBarc = Boletín de la Real Academia de Buenas Letras de Barcelona. 

Barcelona 
BolBogotá = Boletín del Instituto Caro y Cuervo. Bogotá 
BolClass = Bollettino del Comitato per la Preparazione dell'Edizione Nazionale 

dei Classici Greci e Latini. Roma 
BolComp = Boletín de la Universidad Compostelana. Santiago de Compostela 
BolCórd = Boletín de la Real Academia de Córdoba de Ciencias, Bellas Letras 

y Nobles. Córdoba 
BolDE = Boletín de Dialectología española. Barcelona 
BolFilChile = Boletín de Filología. Universidad de Chile. Santiago de Chile 
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BolFilLisb = Boletín de Filología. Lisboa 
BolGien = Boletín del Instituto de Estudios Giennenses. Jaén (España) 
BolGranada = Boletín de la Universidad de Granada. Granada 
BolItSt = Bollettino delle Pubblicazioni Italiane Ricevute per Diritto di 

Stampa. Firenze 
BolOrense = Boletín de la Comisión de Monumentos históricos y artísticos de 

Orense. Orense 
BolPaís = Boletín de la Real Sociedad Vascongada de Amigos del País. San 

Sebastián 
BolPiacentino = Bollettino Storico Piacentino. Piacenza 
BOR = Biserica Ortodoxä Rominä. Bucuresti 
BPHP = Bulletin philologique et historique du Comité des Travaux Histo-

riques et Scientifiques. Paris 
BracAug = Bracara Augusta. Braga 
BRAE = Boletín de la Real Academia española. Madrid 
BRAH = Boletín de la Real Academia de la Historia. Madrid 
BrethLife = Brethren Life and Thought. Chicago (111.) 
Bridge = The Bridge. A Yearbook od Judaeo-Christian Studies. New York 
BrinkBoeken = Brinkman's cumulatieve catalogue van boeken 
BrNBibl = The British National Bibliography 
Brotéria = Brotéria. Lisboa 
BSAL = Boletín de la Sociedad Arqueológica Luliana. Palma de Mallorca 

(España) 
BSAO = Bulletin de la Société des Antiquaires de l'Ouest et des Musées de 

Poitiers. Poitiers 
BSAP = Bulletin de la Société des Antiquaires de Picardie. Amiens 
BSCC = Boletín de la Sociedad Castellonense de Cultura. Castellón de la 

Plana (España) 
BSEPC = Bulletin de la Société d'Études de la Province de Cambrai. Lille 
BSNAF = Bulletin de la Société Nationale des Antiquaires de France. Paris 
BSOAS = Bulletin of the School of Oriental and African Studies. London 
BSSAA = Bollettino degli Studi Storici, Artistici e Archeologici della Pro-

vincia di Cuneo. Cuneo 
BT = Benedictijns Tijdschrift. Bergen, Abdij Egmond 
BTAM = Bulletin de théologie ancienne et médiévale. Louvain 
BThom = Bulletin Thomiste. Toulouse 
BTSAAM = Bulletin trimestriel de la Société Académique des Antiquaires de 

la Morinie. Saint-Omer (France) 
BulArchCopte = Bulletin de la Société d'Archéologie Copte. Le Caire 
BulBudé = Bulletin de l'association Guillaume Budé. Paris 
BulClLo = Bulletin of the Institute of Classical Studies of the University of 

London. London 
BulHel = Bulletin de correspondance hellénique. Paris 
BulOr = Bulletin d'études orientales. Paris 
BulSiena = Bollettino Senese di Storia Patria. Siena 
Burgense = Burgense. Seminario metropolitano. Burgos 
BurlM = Burlington Magazine for Connoisseurs. London 
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ByFo = Byzantinische Forschungen. Internationale Zeitschrift für Byzan-
tinistik. Amsterdam 

Byslav = Byzantinoslavica. Praha 
ByZ = Byzantinische Zeitschrift. München 
Byzan = Byzantion. Bruxelles 
BZG = Basler Zeitschrift für Geschichte und Altertumskunde. Basel 

CaAr = Cahiers archéologiques. Paris 
CaHist = Cahiers d'histoire. Lyon 
CaHM = Cahiers d'histoire mondiale. Neuchâtel 
CaJos = Cahiers de Joséphologie. Montréal 
CanHR = Canadian Historical Review. Toronto 
CanJTh = Canadian Journal of Theology. Toronto 
CarkV = Cârkoven vestnik. Sofija 
Carmelus = Carmelus. Commentarli ab Instituto Carmelitano editi. Roma 
Cath = Catholica. Jahrbuch für Kontroverstheologie. Münster 
CathEd = Catholic Educational Review. Washington 
CathMind = Catholic Mind. New York 
CBQ = The Catholic Biblical Quarterly. Washington 
CC = La Cività Cattolica. Roma 
CCH = teskoslovensky öasopis hisotricky. Praha 
CChr = Corpus Christianorum 
CCM = Cahiers de civilisation médiévale. Poitiers 
CD = La Ciudad de Dios. Madrid 
Celtiberia = Celtiberia. Soria 
Celtica = Celtica. Dublin 
Centauras = Centauras. Kobenhavn 
CF = Collectanea Franciscana. Roma 
CFH = Classical Folia. Studies in the Christian Perpetuation of the Classics. 

Huntington (N. Y.) 
CH = Church History. Hartford (Conn.), Chicago 
CHE = Cuadernos de Historia de España. Buenos Aires 
ChQR = Church Quarterly Review. London 
CHR = The Catholic Historical Review. Washington 
ChrCris = Christianity and Crisis. New York 
ChronEg = Chronique d'Égypte. Bruxelles 
ChrToday = Christianity Today. Washington 
CiCult = Ciencia y Cultura. Caracas 
Ciencias = Las Ciencias. Madrid 
CiFe = Ciencia y Fe. Buenos Aires 
CitNed = Cìteaux. Commentarli Cistercienses. Westmalle (Belgie) 
CJ = Classical Journal. Chicago 
Clair-Lieu = Clair-Lieu. Tijdschrift gewijd aan de geschiedenis der Kruisheren. 

Diest (Belgie) 
ClassFolia = Classical Folia. Worcester (Mass.) 
ClBul = Classical Bulletin. Chicago 
Clergy = The Clergy Review. London 
CIPh = Classical Philology. Chicago 
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CM = Classica et mediaevalia. Kebenhavn 
CN = Conjectanea neotestamentica. Uppsala 
COCR = Collectanea Ordinis Cisterciensium Reformatorum. Westmalle 

(Belgique) 
COH = Het christelijk Oosten en hereniging. Nijmegen-Jeruzalem 
ColBi = Collectanea Biblica. Madrid 
ColBrugGand = Collationes Burgenses et Gandavenses. Brugge-Gent 
ColMechl = Collectanea Mechliniensia. Mechelen 
Commentary = Commentary. American Jewish Committee. New York 
Compostelanum = Compostelanum. Instituto de Estudios Jacobeos. Santiago de Com-

postela 
Concilium = Concilium. Internationale Zeitschrift für Theologie. Mainz, Ein-

siedeln-Zürich, Wien 
Concilium Τ = Concilium. Revue international de théologie. Tours 
Concord = Concordia Theological Monthly. St. Louis (Miss.) 
CNM = Casopis národního musea. Praha 
CongQ = Congregational Quarterly. London 
ConsJud = Conservative Judaism. New York 
Convivium Bare = Convivium. Seminario de Filosofía. Universidad de Barcelona 
Convivium Tor = Convivium. Torino 
CQ = The Classical Quarterly. Oxford 
CR = Classical Review (Ν. S.). Oxford 
C R A I = Comptes rendus des séances de l'académie des inscriptions et 

belles-lettres. Paris 
Crisis = Crisis. Revista española de Filosofía. Madrid 
Cross = Cross Currents. New York 
CSCO = Corpus scriptorum Christianorum orientalium 
CSEL = Corpus scriptorum ecclesiasticorum latinorum 
CT = La Ciencia Tomista. Salamanca 
CuadGal = Cuadernos de Estudios gallegos. Santiago de Compostela 
CuadManch = Cuadernos de Estudios manchegos. Ciudad Real 
CU APS = Catholic University of America Pratistic Studies 
CUC = Cahiers universitaires catholiques. Paris 
CultNeolat = Cultura neolatina. Modena 
CumBook = The Cumulative Book Index. New York 
CV = Communio viatorum. Praha 
CW = Classical World. New York 

DA = Deutsches Archiv für Erforschung des Mittelalters. Köln-Graz 
DanskBog = Dansk bogfortegnelse. Kebenhavn 
DaTIndex = Dansk tidsskrift-index. K0benhavn 
Davar = Davar. Buenos Aires 
DC = Doctor Communis. Roma 
DChrArHet = Deltion tes Christianikes Archaiologikes Hetaireias. Athen 
DE = Diritto Ecclesiastico. Milano 
Diakonia = Diakonia. Zeitschrift für Seelsorge. Ölten 
DipOrthAth = Diptycha Orthodoxias. Athen 

2 Bibliographie Patristica 
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DissAbstr = Dissertation Abstracts. A Guide to Dissertations and Monographs 
available in Mikrofilm. Ann Arbor (Michigan) 

Divinitas = Divinitas. Roma 
DLZ = Deutsche Literaturzeitung für Kritik der internationalen Wissen-

schaft. Berlin 
DuchPast = Duchovni pastyï. Praha 
Dom = Dominicana. Washington 
DR = Downside Review. Downside Abbey (Bath) 
DtBibl = Deutsche Bibliographie. Wöchentliches Verzeichnis. Frankfurt a. M. 
DThP = Divus Thomas. Commentarium de Philosophia et Theologia. 

Piacenza (Italia) 

DtNBibl = Deutsche Nationalbibliographie. Leipzig 
DtPfrBl = Deutsches Pfarrerblatt. Essen 
DTT = Dansk teologisk tidsskrift. Kebenhavn 
DublinRe = Dublin Review. London 
DocLife = Doctrine and Life. Dublin 
DuchKult = Duchovna Kultura. Sofija 
DumPap = Dumbarton Oaks Papers. Washington 
DurhamUni = The Durham University Journal. Durham 
DVSHFM = Det kgl. danske Videnskapernes selskab. Hist.-Filol. Medd. K0-

benhavn 

DZPh = Deutsche Zeitschrift für Philosophie. Berlin 

EA = Erbe und Auftrag. Beuron 
EAbul = Estudios Abulenses. Avila 
EBib = Estudios Bíblicos. Madrid 
EC = Études classiques. Namur 
Eca = Eca. San Salvador 
ECallao = Estudios. Callao (Argentina) 
ECarm = Ephemerides carmeliticae. Roma 
Eckart = Eckart. Witten 
EC1 = Estudios Clásicos. Madrid 
EcXaver = Ecclesiastica Xaveriana. Bogotá 
EDeusto = Estudios de Deusto. Deusto (España) 
Edjmiatsin = Edjmiatsin. Erevan 
EE = Estudios Eclesiásticos. Salamanca, Madrid 
EEBS = Epeteris tes Hetaireias Byzantinon Spudon. Athen 
EF = Estudios Franciscanos. Barcelona 
EFil = Estudios Filosóficos. Caldas de Besaya (España) 
EHR = English Historical Review. London 
Eidos = Eidos. Madrid 
EJC = Ephemerides iuris canonici. Roma 
EJos = Estudios Josefinos. Valladolid 
EkklAthen = Ekklesia. Athen 
EL = Ephemerides liturgicae. Roma 
ELKZ = Evangelisch-Lutherische Kirchenzeitung. Berlin 
ELul = Estudios Lulianos. Palma de Mallorca (España) 
EMaria = Estudios marianos. Madrid 
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EMerced = Estudios. Estudios, Notas y Bibliografía especialmente sobre la 
Orden de la Merced en España y América. Madrid 

Emerita = Emerita. Boletín de Lingüística y Filología clásica. Madrid 
EMSIVD = Editiones Monumentorum Slavicorum Veteris Dialecti 
EMZ = Evangelische Missionszeitschrift. Stuttgart 
Ene = Encounter. Indianapolis 
EpAth = Epistemoniki Epeteris tes Philosophikes Scholes tu Panepistemiu. 

Athen 
EPh = Ekklesiastikos Pharos. Alexandria 
EphMariol = Ephemerides mariologicae. Madrid 
EpThAth = Epistemoniki Epeteris tes Theologikes Scholes tu Panepistemiu 

Athenon. Athen 
EpThes = Epistemoniki Epeteris tes Philosophikes Scholes tu Panepistemiu 

Thessalonikes. Thessaloniki 
EpThThes = Epistemoniki Epeteris tes Theologikes Scholes tu Panepistemiu 

Thessalonikes. Thessaloniki 
Eranos = Eranos. Acta philologica Suecana. Uppsala 
Erasmus = Erasmus. Speculum scientiarum. Darmstadt, Aarau 
ErJb = Eranos-Jahrbuch. Zürich 
ESeg = Estudios Segovianos. Segovia (España) 
Espíritu = Espíritu, Conocimiento, Actualidad. Barcelona 
EstRo = Estudis románics. Barcelona 
Et = Études. Paris 
EtF = Études franciscaines. Paris 
EtGreg = Études grégoriennes. Solesmes 
EThL = Ephemerides theologicae Lovanienses. Louvain 
EtPh = Les Études Philosophiques. Paris 
EtRoussil = Études roussillonnaises. Perpignan 
EtThR = Études théologiques et religieuses. Montpellier 
EuntDoc = Euntes docete. Roma 
Euphorion = Euphorion. Zeitschrift für Literaturgeschichte. Heidelberg 
EvQ = Evangelical Quarterly. London 
EvTh = Evangelische Theologie. München 
ExpR = Expository and Homiletic Review. Cleveland (Ohio) 
ExpT = The Expository Times. Edinburgh 

FaCh = Fathers of the Church 
FDA = Freiburger Diozesan-Archiv. Freiburg i. Br. 
FC = Filosoficky casopis. Praha 
FCB = Slovensky Filozoficky casopis. Bratislava 
FilBuenosA = Filología. Buenos Aires 
FilLet = Filología e Letteratura. Napoli 
Filos = Filosofia. Torino 
FilRo = Filologia Romanza. Torino 
FilVit = Filosofia e Vita. Torino 
FLisboa = Filosofia. Lisboa 
FoFo = Forschungen und Fortschritte. Berlin 
Foi = Foi et vie. Paris 

2 * 
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ForumTheol = Forum theologicum. Härnösand 
Franc = Franciscana. Sint-Truiden (Belgique) 
FrSt = French Studies. Oxford 
FS = Franziskanische Studien. Werl 
FSt = Franciscan Studies. St. Bonaventure, New York 
FUAmst = Free University Quarterly. Amsterdam 
FZPT = Freiburger Zeitschrift für Philosophie und Theologie. Freiburg 

GB A = Gazette des beaux arts. New York, Paris 
GCFI = Giornale Critico della Filosofia Italiana. Firenze 
GCS = Die griechischen christlichen Schriftsteller der ersten Jahrhunderte 
GDA = Godiänik na duchovnata akademija. Sofija 
GeiLeb = Geist und Leben. Zeitschrift für Askese und Mystik. Würzburg 
Genava = Genava. Genf 
GGA = Göttingische gelehrte Anzeigen. Göttingen 
GiorFil = Giornale Italiano di Filologia. Napoli 
Glotta = Glotta. Göttingen 
GM = Giornale di Metafisica. Genova 
Gn = Gnomon. München 
G Ρ = Gulden Passer. Antwerpen 
GR = Greek and Rome. Oxford 
Greg = Gregorianum. Roma 
GregPalThes = Gregorios ho Palamas. Thessaloniki 
GrOrthThR = The Greek Orthodox Theological Review. Brookline (Mass.) 
GrRoBySt = Greek, Roman and Byzantine Studies. San Antonio (Texas) Durham 

(Ν. C.) 
GTT = Gereformeerd theologisch tijdschrift. Aalten 
Gy = Gymnasium. Zeitschrift für Kultur der Antike und humanistische 

Bildung. Heidelberg 

HA = Handes Amsorya. Monatsschrift für armenische Philologie. Wien 
Ha = Hermathena. A Series of Papers on Literature, Science and Philo-

sophy. Dublin 
HarvAsia = Harvard Journal of Asiatic Studies. Cambridge (Mass.) 
HarvClassPhil = Harvard Studies in Classical Philology. Cambridge (Mass.) 
HarvDS = Harvard Divinity School. Bulletin. Cambridge (Mass.) 
HC = Historicky casopis. Bratislava 
Helikon = Helikon. Rivista di tradizione e cultura classica. Messina 
Hell — Hellenika. Saloniki 
HellAgAthen = Hellenochristianike Agoge. Athen 
Helmántica = Helmántica. Universidad Pontificia. Salamanca 
Her = Hermes. Zeitschrift für klassische Philologie. Wiesbaden 
HervTSt = Hervormde teologiese studies. Pretoria 
Hesp = Hesperia. Journal of the American School of Classical Studies at 

Athens. Athen 
Hespéris = Hespéris-Tamuda. Paris 
HFSKob = Historisk-filologiske skrifter. Det kgl. danske videnskabernes 

Selskap. Kobenhavn 



HibJ 
Hispania 
HistJ 
HistJud 
Historia 
History 
HistoryT 
HistRel 
HJ 
HlasPrav 
HLD 
HKZMTL 

Ho 
HR 
HS 
HSHT 
HSt 
HThR 
HTK 
HUCA 
Humanidades 
Humanitas 

HumanitasBr 
HVF 
HVSLA 
HVSUA 
HZ 

1ER 
IH 
IHS 
IKZ 
Ilerda 
IM 
IMU 
IndCultEsp 
IndHistEsp 
Interpr 
IntZErz 
lPhQ 
Iraq 
Irénikon 
IRSH 
Isis 
Islam 
Istina 

Abkürzungsverzeichnis X X I 

The Hibbert Journal. London 
Hispania. Revista española de Historia. Madrid 
Historical Journal. Cambridge 
Historia Judaica. New York 
Historia. Zeitschrift für alte Geschichte. Wiesbaden 
History. London 
History Today. London 
Histoire des religions. Paris 
Historisches Jahrbuch. München, Freiburg 
Hlas pravoslavi. Praha 
Heiliger Dienst. Salzburg 
Handelingen der Koninklijke Zuidnederlands Maatschappij voor 
Taal- en Letterkunde. Brüssel 
Hochland. München 
Hispanic Review. Philadelphia 
Hispania Sacra. Madrid 
Histórica. Les sciences historiques en Tchécoslovaquie. Praha 
Historické Stàdie. Bratislava 
Harvard Theological Review. Cambridge (Mass.) 
Historisk tidsskrift. Kjabenhavn 
Hebrew Union College Annual. Cincinnati (Ohio) 
Humanidades. Salamanca 
Humanitas. Revista de la Facultad de Filosofía y Letras. Tucumán 
(Argentina) 
Humanitas. Brescia (Italia) 
Handelingen van de Vlaams Filologencongressen. Gent 
Humanistiska vetenskappsamfundet i Lund. Ärsberättelse. Lund 
Humanistiska vetenskapssamfundet i Uppsala. Ârsbok. Uppsala 
Historische Zeitschrift. München 

Irish Ecclesiastical Record. Dublin 
Information historique. Paris 
Irish Historical Studies. Dublin 
Internationale kirchliche Zeitschrift. Bern 
Ilerda. Lérida 
Imago mundi. Leiden 
Italia medioevale e umanistica. Padova 
Indice cultural español. Madrid 
Indice histórico español. Barcelona 
Interpretation. Richmond (Virg.) 
Internationale Zeitschrift für Erziehungswissenschaft. 's-Gravenhage 
International Philosophical Quarterly. New York 
Iraq. London 
Irénikon. Chevetogne (Belgique) 
International Review of Social History. Assen 
Isis. Cambridge (Mass.) 
Der Islam. Straßburg, Berlin 
Istina. Boulogne (Seine) 
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Itinerarium = Itinerarium. Braga (Portugal) 
ITQ = The Irish Theological Quarterly. Maynooth (Ireland) 
Iura = Iura. Rivista Internazionale di Diritto Romano e Antico. Napoli 
IZBG = Internationale Zeitschriftenschau für Bibelwissenschaft und Grenz-

gebiete. Stuttgart 

JA = Jornal asiatique. Paris 
JAAR = Journal of American Academy of Religion. Philadelphia 
JAC = Jahrbuch für Antike und Christentum. Münster 
JAOS = Journal of the American Oriental Society. Baltimore 
JbBerlin = Jahrbuch der deutschen Akademie der Wissenschaften zu Berlin. 

Berlin 
JbGö = Jahrbuch der Akademie der Wissenschaften in Göttingen. 
JbKonigsberg = Jahrbuch der Albertus-Universität zu Königsberg (Pr.) Überlingen 
JBL = Journal of Biblical Literature. Philadelphia 
JBMainz = Akademie der Wissenschaften und der Literatur. Jahrbuch. Mainz 
JBR = The Journal of Bible and Religion. Brattleboro (Vermont) 
JbrMarbg = Jahresbericht. Westdeutsche Bibliothek. Marburg 
JCeltSt = Journal of Celtic Studies. Philadelphia 
JCS = Journal of Classical Studies (Japan) 
JDAI = Jahrbuch des deutschen archäologischen Instituts. Berlin 
JEcclH = Journal of Ecclesiastical History. London 
JEOL = Jaarbericht van het Vooraziatisch-Egyptisch Genootschap ,,Εχ 

Oriente Lux". Leiden 
JES = Journal of Ecumenical Studies. Pittsburgh 
JGO = Jahrbücher für die Geschichte Osteuropas. München 
JHI = Journal of the History of Ideas. Lancaster (Pa.) 
JHPH = Journal of the History of Philosophy. Berkeley. Los Angeles 
JHS = Journal of Hellenic Studies. London 
JHSCW = Journal of the Historical Society of the Church in Wales. Cardiff 
JJur = The Journal of Juristic Papyrology. New York 
JKGV = Jahrbuch des Kölnischen Geschichtsvereins. Köln 
JLH = Jahrbuch für Liturgik und Hymnologie. Kassel 
JNES = Journal of Near Eastern Studies. Chicago 
JOBG = Jahrbuch der österreichischen Byzantinischen Gesellschaft. Graz— 

Köln 
JPastCare = Journal of Pastoral Care. Kutztown (Pa.) 
JPH = Journal of Philosophy. New York 
JQR = The Jewish Quarterly Review. Philadelphia 
JR = The Journal of Religion. Chicago 
JRAS = Journal of the Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland. 

London 
JRH = The Journal of religious history. Sydney 
JRS = Journal of Roman Studies. London 
JRTh = Journal of Religious Thought. Washington 
JS = Journal des savants. Paris 
JSb = Jazykovedny sbornik. Bratislava 
JSS = Journal of Semitic Studies. Manchester 
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JSSR = Journal for the Scientific Study of Religion. New-Haven (Conn.) 
JThS = Journal of Theological Studies. Oxford 
Jud = Judaism. New York 
JuFi = Juznoslovenski Filolog. Beograd 
JVictoria = Journal of Transactions of the Victoria Institute. London 
JWCI = Journal of the Warburg and Courtauld Institutes. London 

K Â = Kyrkohistorisk ârsskrift. Stockholm 
Kairos = Kairos. Zeitschrift für Religionswissenschaft und Theologie. Salzburg 
KE = Kerk en eredienst. 's-Gravenhage 
Kêmi = Kêmi. Paris 
KIT = Kleine Texte für Vorlesungen und Übungen. Begründet von H. 

Lietzmann 

Kriterium = Kriterium. Belo Horizonte (Brasil) 
KrR = Kïest'anskà revue. Praha 
K T = Kerk en theologie. Wageningen 
KuD = Kerygma und Dogma. Göttingen 
Kyrios = Kyrios. Vierteljahrsschrift für Kirchen- und Geistesgeschichte 

Osteuropas. Berlin 

Labeo = Labeo. Napoli 
Language = Language. Journal of the Linguistic Society of America. Baltimore 
Latinitas = Latinitas. Roma 
Latomus = Latomus. Revue d'études latines. Bruxelles 
Lau = Laurentianum. Roma 
Laval = Laval théologique et philosophique. Quebec 
LCC = The Library of Christian Classics 
LEC = Les Études Classiques. Namur 
Lecároz = Lecároz. Navarra 
Leodium = Leodium. Liège 
LFilol = Listy filologické. Praha 
Libr = Librije. Bibliographisch Bulletijn voor Godsdienst, Kunst en 

Kultuur. Uitgegeven door de St.-Pietersabdij van Steenbrugge 

LibriRiv = Libri e Riviste. Roma 
Liturgia = Liturgia. Monasterio de Sto. Domingo. Silos (Burgos) 
LJ = Liturgisches Jahrbuch. Münster 
LMyt = Lesbiaka. Deltion tes Hetaireias Lesbiakon Meieton. En Mytilene 
LnQ = The Lutheran Quarterly. Gettysburg (Pa.) 
LR = Lettres romanes. Louvain 
LS = Lingua e Stile. Milano 
LSD = Litteraria. Stúdie a dokumenty. Bratislava 
LUÂ = Lunds universitets ârsskrift. Lund 
Lum = Lumen. Lisboa 
Lumen = Lumen. Seminario diocesano. Vitoria 
Lumen vitae = Lumen vitae. Revue internationale de la formation religieuse. 

Bruxelles 

LumK = Lumen. Katolsk teologisk tidsskrift. K0benhavn 
LumVi = Lumière et vie. St. Alban-Leysse 
LusSac = Lusitania sacra. Lisboa 
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Lustrum = Lustrum. Internationale Forschungsberichte aus dem Bereich des 
klassischen Altertums. Göttingen 

LuthRund = Lutherische Rundschau. Hamburg 
LuthRundbl = Lutherischer Rundblick, Wiesbaden 
Lychnos = Lychnos. Uppsala 

MA = Moyen-âge. Bruxelles 
MAAL = Mededelingen der Koninklijke Nederlandse Akademie van Weten-

schappen. Afdeling Letterkunde. Amsterdam 
MAev = Medium aevum. Oxford 
MAH = Mélanges d'archéologie et d'histoire. École Française de Rome. 

Paris 
Maia Maia. Firenze 
MaisonDieu = La Maison-Dieu. Paris 
MakThes = Makedonika. Syngramma periodikon tes Hetaireias Makedonikon 

Spoudon Thessalonikes 
Manresa = Manresa. Revista de Información e Investigación ascética y mística. 

Madrid. 
Manuscripta = Manuscripta. St.-Louis (Missouri) 
Marianum = Marianum. Roma 
MarSt = Marian Studies 
MCom = Miscelánea Comillas. Comillas (Santander) 
MDOG = Mitteilungen der Deutschen Orient-Gesellschaft zu Berlin. Berlin 
MDom = Memorie Domenicane. Firenze 
MelitaTh = Melita theologica. Malta 
MennQR = Mennonite Quarterly Review. Goshen (Ind.) 
MenorahJ = The Menorah Journal. New York 
MEPRC = Messager de l'Exarchat du Patriarche russe en Europe Centrale. 

Paris 
MEPRO = Messager de l'Exarchat du Patriarche russe en Europe Occidentale. 

Paris 
MF = Miscellanea franciscana. Roma 
MFSHA = Paris et Ile de France. Paris 
MGH = Monumenta German iae histórica 
MHisp = Missionalia Hispanica. Madrid 
MHum = Medievalia et Humanística. Boulder (Colorado) 
MIÖGF = Mitteilungen des Instituts für österreichische Geschichtsforschung. 

Graz 
MIOr = Mitteilungen des Instituts für Orientforschung. Berlin 
MitrArd = Mitropolia Ardealului. Sibiu 
MitrBan = Mitropolia Banatului. Timizoara 
MitrOlt = Mitropolia Olteniei. Craiova 
MIDEO = Mélanges de l'Institut Dominicain d'Études Orientales du Caire. 

Dar Al-Maaref 
MLR = Modern Language notes. Baltimore 
MmFor = Memorie Storiche Forogiuliesi. Udine 
Μη = Mnemosyne. Bibliotheca classica Batava. Leiden 
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MNHIR = Mededelingen van het Nederlands Historisch Instituut te Rome. 
's-Gravenhage 

ModCh = Modern Churchman. London 
ModS = The Modern Schoolman. St. Louis (Mo.) 
Month = The Month. London notes. Baltimore 
MPLJ = Mélanges de philosophie et de littérature juives. Paris 
MPTh = Monatsschrift für Pastoraltheologie. Göttingen 
MRSt = Mediaeval and Renaissance Studies. London 
MS = Mediaeval Studies. Toronto 
MSAHC = Mémoires de la société archéologique et historique de la Charente. 

Angoulème 
MSHDI = Mémoires de la société pour l'histoire du droit et des institutions 

des anciens pays bourguignons, comtois et romands. Dijon 
MSLC = Miscellanea di studi di letteratura cristiana antica. Catania 
MSR = Mélanges de science religieuse. Lille 
MThSt = Münchener Theologische Studien. München 
MThZ = Münchener theologische Zeitschrift. München 
Mu = Le Muséon. Revue d'études orientales. Louvain 
MuHelv = Museum Helveticum. Basel 
MusCan = Museo canario. Madrid 
Museum = Museum. Maandblad voor philologie en geschiedenis. Leiden 
MUSJ = Mélanges de l'Université Saint-Joseph. Beyrouth 
Musi = The Muslim World. Hartford (Conn.) 
MusPont = Museo de Pontevedra 
MüStSpr = Münchener Studien zur Sprachwissenschaft. München 
M W E G = Mededelingen en Verhandelingen van het Vooraziatisch-Egyptisch 

Genootschap ,,Εχ Oriente Lux". Leiden 
MystTh = Mystische Theologie. Jahrbuch. Klosterneuburg 

NábR = Nábozenská revue církve ôeskoslovenské. Praha 
NAG = Nachrichten der Akademie der Wissenschaften in Göttingen. 

Göttingen 
NAKG = Nederlands archief voor kerkgeschiedenis. Leiden 
Namurcum = Namurcum. Namur 
NatGrac = Naturaleza y Gracia. Salamanca 
NBA = Norsk bokfortegnelse. Ârskatalog. Oslo 
NC = La Nouvelle Clio. Bruxelles 
NDid = Nuovo Didaskaleion. Catania (Italia) 
NedKath = Nederlandse katholieke stemmen 
NedThT = Nederlands theologisch tijdschrift. Wageningen 
NiceHist = Nice historique. Nice 
NMS = Nottingham Medieval Studies. Nottingham 
Notes Read = Notes and Queries for Readers and Writers. London 
Nova Vet = Nova et Vetera. Freiburg (Schweiz) 
NovTest = Novum Testamentum. Leiden 
NPh = Neophilologus. Groningen 
NRiSt = Nuova Rivista Storica 
NRTh = Nuovelle revue théologique. Tournai 
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NS = The New Scholasticism. Baltimore. Washington 
NSJer = Nea Sion. Jerusalem 
NTS = New Testament Studies. Cambridge 
NTT = Norsk teologisk tidsskrift. Oslo 
Numen = Numen. International Review for the History of Religions. Leiden 
NVA = Det norske videnskaps-akademi. Avhandlinger, Hist.-filos. klasse. 

Oslo 
NyKT = Ny kyrklig tidskrift. Uppsala 
NZMW = Neue Zeitschrift für Missionswissenschaft. Schöneck-Beckenried 
NZSTh = Neue Zeitschrift für systematische Theologie. Berlin 

OCA = Orientalia Christiana Analecta. Roma 
ÖAKR = Österreichisches Archiv für Kirchenrecht, Wien 
ÖAW = Österreichische Akademie der Wissenschaften. Philos.-hist. Klasse. 

Kleine Denkschriften 
ÖstBibl = Österreichische Bibliographie. Wien 
OGE = Ons geestelijk erf. Tielt (Belgie) 
OiC = One in Christ. Catholic Ecumenical Review. London 
Oikkoz = Oikodome. Epeteris Ekklesiastike kai Philologike Hieras Metro-

poleos Kozanes 
OLZ = Orientalistische Literaturzeitung. Berlin 
OP = Opuscula Patrum 
OrAc = L'orient ancien illustré. Paris 
OrCath = Orbis catholicus. Barcelona 
OrChr = Oriens Christianus. Wiesbaden 
OrChrP = Orientalia Christiana Periodica. Roma 
OrhPBl = Oberrheinisches Pastoralblatt. Karlsruhe 
Oriens = Oriens. Journal of the International Society for Oriental Research. 

Leiden 
Orientalia = Orientalia. Roma 
Oriente = Oriente. Madrid 
Orpheus = Orpheus. Catania (Italia) 
OrSuec = Orientalia suecana. Uppsala 
OrtBuc = Ortodoxia. Bucuresti 
Orthist = Orthodoxia. Istanbul 
OrthSkAthen = Orthodoxos Skepsis. Athen 
OrthVer = Orthodoxy. Mt. Vernon, New York 
OstkiSt = Ostkirchliche Studien. Würzburg 
OTS = Oudtestamentische studièn. Leiden 

PA = Památky archeologické. Praha 
Paid = Paideuma. Mitteilungen zur Kulturkunde. Frankfurt a. M. 
Paideia = Paideia. Genova 
Pal = Palestra del Clero. Rovigo (Italia) 
PalExQ = Palestine Exploration Quarterly. London 
Pallas = Pallas. Fase. 3 des Annales, publiées par la Faculté des Lettres 

de Toulouse. Toulouse 
PalLat = Palaestra latina. Barbastro (España) 
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Par = La Parola del Passato. Rivista di Studi Classici. Napoli 
ParLit = Paroisse et Liturgie. Brugge 
Past = Past and Present. London 
Pastbl = Pastoralblätter. Stuttgart 
Pazmaveb = Pazmaveb. Venezia 
PBrSchRome = Papers of the British School at Rome. London 
Pel = Le Parole e le idee. Napoli 
Pelop = Peloponnesiaka. Athen 
Pensamiento = Pensamiento. Madrid 
Perficit = Perficit. Salamanca 
Personalist = The Personalist. An International Review of Philosophy, Religion 

and Literature. Los Angeles 
Phil = Philologus. Zeitschrift für das klassische Altertum. Berlin, Wies-

baden 
Philol = Philologica Pragensia. Praha 
Philosophy = Philosophy. The Journal of the Royal Institut of Philosophy. 

London 
PhJb = Philosophisches Jahrbuch der Görresgesellschaft. München 
PhLit = Philosophischer Literaturanzeiger. München, Basel 
PhMendoza = Philosophia. Universidad nacional de Cuyo. Mendoza 
PhNat = Philosophia naturalis. Meisenheim/Glan 
Phoenix = The Phoenix. The Journal of the Classical Assciation of Canada. 

Toronto 
Phoibos = Phoibos. Bruxelles 
PhPhenRes = Philosophy and Phenomenological Research. Buffalo 
PhRef = Philosophia reformata. Kampen 
Phronesis = Phronesis. A Journal for Ancient Philosophy. Assen 
PhRu = Philosophische Rundschau. Tübingen 
PierLomb = Pier Lombardo. Novara (Italia) 
Pirineos = Pirineos. Zaragoza (España) 
Platon = Platon. Deltion tes Hetaireias Hellenon Philologon. Athenai 
PMLA = Publications of the Modern Language Association of America. 

New York 
PO = Patrologia Orientalis 
PQ = Philological Quarterly. Iowa City 
PR = The Philosophical Review. Ithaca (N. Y.) 
PravM = Pravoslavnaja Mysl\ Praha 
PravS = Pravoslavny sbornik. Praha 
PrincBul = The Princeton Seminary Bulletin. Princeton (N. J.) 
ProcAmJewish = Proceedings of the American Academy for Jewish Research. New 

York 
ProcAmPhS = Proceedings of the American Philosophical Society. Philadelphia 
ProcBritAc = Proceedings of the British Academy. London 
ProcIrAc = Proceedings of the Royal Irish Academy. Dublin 
PrOrChr = Proche orient chrétien. Jerusalem 
Protest = Protestantesimo. Roma 
Prov Hist = Provence historique. Marseille 
Proyección = Proyección. Granada 
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PrViana = Príncipe de Viana. Pamplona 
PSIL = Publications de la section historique de l'Institut Grand-Ducal de 

Luxembourg. Luxembourg 
PTA = Papyrologische Texte und Abhandlungen. Bonn 
PTS = Patristische Texte und Studien 
PublCopt = Publications de l'Institut Français d'Archéologie Orientale. Biblio-

thèque d'études coptes. Cairo 
PublMen = Publicaciones del Instituto Tello Téllez de Meneses. Falencia 

QFIAB = Quellen und Forschungen aus italienischen Archiven und Biblio-
theken. Tübingen 

QIFG = Quaderni dell'Istituto greca, Università Cagliari. Cagliari 
QLP = Les Questions liturgiques et paroisséales. Mont-César (Belg.) 
QUCC = Quaderni Urbinati di Cultura Classica. Urbino 

RA = Revue archéologique. Paris 
RAAN = Rendiconti dell'Academia di Archeologia, Lettere e Belle Arti di 

Napoli. Napoli 
RaBi = Revista biblica con Sección litúrgica: Buenos Aires 
RABM = Revista de Archivos, Bibliotecas y Museos. Madrid 
RaBol = Revista de la Sociedad Bolivariana de Venezuela. Caracas 
RaBrFilol = Revista brasileira de Filología. Sao Paolo 
RaBrFilos = Revista brasileira de Filosofía. Sao Paolo 
RaBuenosA = Revista de la Universidad de Buenos Aires. Buenos Aires 
RaCal = Revista calasancia. Madrid 
RaCórdoba — Revista de la Universidad nacional de Córdoba. Córdoba (Argen-

tina) 
RaCuzco = Revista universitaria. Universidad de Cuzco 
RaDFilos = Revista dominicana de Filosofía. Ciudad Trujillo 
RaEduc = Revista de Educación. Madrid 
RaExtr = Revista de Estudios extremeños. Badajoz (España) 
RAgEsp = Revista agustiniana de Espiritualidad. Calahorra (Logroño) 
RaHist = Revista de Historia. Sao Paolo 
Ralnd = Revista de Indias. Madrid 
Ralnteram = Revista interamericana de Bibliografía. Interamerican Review of 

Bibliography. Washington 
RAL = Rendiconti della Reale Accademia Nazionale dei Lincei. Classe 

di Scienze Morali, Storiche e Filologiche. Roma 
RaLit = Revista de Literatura. Madrid 
RAM = Revue d'ascétique et de mystique. Toulouse 
RaMadrid = Revista de la Universidad de Madrid. Madrid 
RaNCult = Revista nacional de Cultura. Caracas 
RaOviedo = Revista de la Universidad de Oviedo. Oviedo 
RaPlata = Revista de Teologia. La Piata (Argentina) 
RaPol = Revista de Estudios políticos. Madrid 
RaPortFilog = Revista portuguesa de Filologia. Coimbra 
RaPortFilos = Revista portuguesa de Filosofia. Braga (Portugal) 
RaPortHist = Revista portuguesa de Historia. Coimbra 
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RAS = Rassegna degli Archivi di Stato. Roma 
RaScienFilos = Rassegna di Scienze Filosofische. Bari (Italia) 
RasF = Rassegna di Filosofia. Roma 
Raslsr = Rassegna Mensile di Israel. Roma 
RBAM = Revista de la Biblioteca. Archivo y Museo. Madrid 
RBen = Revue bénédictine. Abbaye de Maredsous (Belgique) 
RBi = Revue biblique. Paris 
RBPh = Revue belge de philologie et d'histoire. Bruxelles 
RC = Religión y Cultura. Madrid 
RCA = Rozpravy Ceskoslovenské akademie véd. Praha 
RCCM = Rivista di Cultura Classica e Medioevale. Roma 
RDC = Revue de droit canonique. Strasbourg 
REA = Revue des études augustiniennes. Paris 
Reality = Reality. Dubuque (Iowa) 
REAnc = Revue des études anciennes. Bordeaux 
REB = Revue des études byzantines. Paris 
REBras = Revista eclesiástica brasileira. Petropolis 
REC = Revista de Estudios Clásicos. Mendoza 
RecAug = Recherches augustiniennes. Paris (Supplément à REA) 
REccDoc = Rerum ecclesiasticarum documenta 
RecHist = Recusant History. Bognor Regis (Sussex) 
RechSR = Recherches de science religieuse. Paris 
REDC = Revista española de Derecho canónico. Madrid 
REDI = Revista española de Derecho internacional. Madrid 
ReEg = Revue d'égyptologie. Paris 
ReExp = Review and Expositor. Louisville (Kentucky) 
REG = Revue des études grecques. Paris 
Regn = Regnum Dei. Collectanea. Roma 
RegnRo = Regnum Dei. Roma 
REI = Revue des études islamiques. Paris 
RÉJ = Revue des études juives. Paris 
REL = Revue des études latines. Paris 
ReLiège = Revue ecclésiastique de Liège. Liège 
RelLife = Religion in Life. New York 
ReMet = The Review of Metaphysics. New Haven 
ReNamur = Revue diocésaine de Namur. Gembloux 
RenBib = Rencontres bibliques. Lille 
REP = Revista española de Pedagogía. Madrid 
RESE = Revue des Études sud-est européennes. Bucureçti 
REspir = Revista de Espiritualidad. Madrid 
ReSR = Revue des sciences religieuses. Strasbourg 
Resurrexit = Resurrexit. Madrid 
RET = Revista española de Teología. Madrid 
ReTournai = Revue diocésaine de Tournai. Tournai 
RF = Razón y Fe. Madrid 
RFacDMadrid = Revista de la Facultad de Derecho de la Universidad de Madrid 
RFC = Rivista di Filologia e d'Istruzione Classica. Torino 
RFE = Revista de Filología española. Madrid 
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RFFH = Revista de la Facultad de Filosofía y Humanidades. Córdoba 
(Argentina) 

RFFLMadrid = Revista de la Facultad de Filosofía y Letras. Madrid 
RFFLMedellín = Revista de la Facultad de Filosofía. Medellín 
RFil Revista de Filosofía. Madrid 
RFN = Rivista di Filosofia Neoscolastica. Milano 
RGuimeräes = Revista de Guimeräes. Guimeräes 
RH = Revue historique. Paris 
RHDFE = Revue historique de droit français et étranger. Paris 
RHE = Revue d'histoire ecclésiastique. Louvain 
RHEF = Revue d'histoire de l'église de France. Paris 
RHLag = Revista de Historia (canaria). La Laguna (Canarias) 
RhM = Rheinisches Museum für Philologie, Frankfurt a. M. 
RHPhR = Revue d'histoire et de philosophie religieuses. Paris 
RHR = Revue de l'histoire des religions. Paris 
RHS = Revue d'histoire des sciences et de leurs applications. Paris 
RhV = Rheinische Vierteljahrsblätter. Bonn 
RiAC = Rivista di Archeologia Cristina. Roma 
RiAsc = Rivista di Ascetica e Mistica. Firenze 
RiBi = Rivista Biblica. Brescia 
Riceinst = Rice Institut Pamphlet. Houston (Texas) 
RicLing = Ricerche Linguistiche. Roma 
RIDA = Revue internationale des droits de l'antiquité. Gembloux 
RIDC = Revista del Instituto de Derecho comparado. Barcelona 
RIE = Revista de Ideas estéticas. Madrid 
RiEst = Rivista di Estetica. Torino 
RIFT) = Rivista internazionale di filosofia del diritto. Milano 
RiFil = Rivista di Filosofia. Torino 
RiFilRel = Rivista di Studi Filosofici e Religiosi. Roma 
RiLit = Rivista Liturgica. Finalpia 
RILSL = Rendiconti. Istituto Lombardo di Scienze e Lettere. Classe di 

Lettere e Scienze Morali e Storiche. Milano 
Rinascimento = Rinascimento. Firenze 
RIP = Revue internationale de philosophie. Bruxelles 
RIS = Revista internacional de Sociología. Madrid 
RiStCl = Rivista di Studi Classici. Torino 
RiStor = Rivista di Storia, Arte, Archeologia. Alessandria 
RivRos = Rivista Rosminiana di filosofia e di cultura. Stresa 
RiVSp = Rivista di Vita Spirituale. Roma 
RJAZIU = Rad Jugoslavenske Akademije Znanosti i Umjetnosti. Zagreb 
RJC = Revista jurídica de Catalaña. Barcelona 
RKZ = Reformierte Kirchenzeitung. Neukirchen (Kr. Mörs) 
RLC = Revue de littérature comparée. Paris 
RM = Revue Mabillon. Ligugé 
RMM = Revue de métaphysique et de morale. Paris 
RN = Revue du nord. Lille 
ROB = Religion och Bibel. Nathan Söderblom-sällskapets ârsbok. Lund 
RoczTK = Roczniki Teologiczno-Kanoniczne. Lublin 


